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KAčER DONALD 


Píseň zajíčka 


Dej mi svého srdce aspoň krajíček, 
já jsem tvůj velikonoční zaj 


Prachy... štráchy... hm. 
Co se ještě rýmuje? 


Tak ukažte... 15 Napoleonových uniforem 
na maškamí! Výborně.. 


= 


Ál Máme objednávku! Zdá se, že 
dneska budu muset pracovat 


Řekl bych, že to byla pro“ 
dnešex všechna práce, takže se 
můžu vrátit ke s 
velikonočního 
zajíčka! 
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Druhá objednávka! To máme T : 100 převleků za velikonočního zajíčka! 
dnes ale napilno : No jo, vždyť se určitě chystá několik 
velikonočních přehlídek! 


100 PŘEVLEKŮ 
ZA VELIKO) 
KONočNA 


Czerí si krabem chodbičky 


Kéž by tak na některé zahráli 
Na zahrádce zelení se jarní trávničky, 


i mou píseň! 


10 000 PŘEVEEKŮ 
ZA VELIK( OČNÍ 
ZAUČKA HO 


PŘIPRAVUJI 
á E SE 


Budeš mít pro mě Kraslici?. 
A budeš pak mí 
z velikonočních vajiček. 


V noci Budem hledět na měsíc... Pak Rupsneme Ta písnička se mí libi! 


do nory, co čfitít víc... A budeš pak můj Vůbec není špatná! 


z velikonočních vajíček.. 


Vážně se vám 
líbí? Fakt?! Napsal 
jsem ji sám! Neznáto 
někoho z hudebního 
průmyslu? 


No, já se jmenuju Hugo Hitt 


Satraporte! Hora 


NÍ ze zaječích kostýmů! (| 


Víte, mohl by ze mě klidně 
být milionář, jen kdybych měl 
nějaké konexe v hudebním 

průmyslu a. 


a pracuju pro. 


To trvalo nějak moc dlouho! 
To jsem zvědav 


Eh, vidím, že máte práci! 
Stavim se za vámi někdy 
idy! 


Dneska očividně nebudu 
Skrblíkův nejoblíbenější 
synovec! 


Cože jsi to provedl?! 


No, nějak jsem nechal udělat 
Pár kostýmů navíc! 


Nechals udělat navíc horu! K Ročně dostaneme sto objednávek na zaječí 
Tvoje neschopnost mě bude A bevěnnů kostým! Než je všechny prodáme, bude to 


stát majlant! js měna skladě, trvat 100 let, troubo! 
none? 


100 let, jo? 
No. proč spěchat, 
že? 


Proč je nenastříháš 
a nepoužiješ jako 
vycpávku do polštářů? 


nastříhám tebe a s tebou 


Grr! Zaječí kostým má cenu a 
si vycpu polštář 


ří polštářů! Mám o hodně 
epší nápad. 


Arale vždycky vykládáš o tom, jak bys B Počkat, co to tu říkám? 
prodal i písek na Sahaře! Nemůžeš to — A Jsem největší génius 
brát jako výzvu? Ý, obchodu všech dob, 


Dotrý den, slečno 
Rychlopiško! Nejdu 
pozdě na schůzku? 


Ano, ale když půjdete potichu. 
můžete vstoupit. 


„takže híavní otázka zní: Jak budeme zaječí 
kostýmy nabízet na trhu? 


7 a 


Nosit je bude frajeřina! Uděláme z nich poslední 
módu... něco, co frčí! Zbrusu nový šik hit! 


Pánové, uklidněte se, prosím! Je tady s námi 
nováček, který nezná První pravidlo reklamy! 


První pravidlo zní: „Můžeme udělat 
frajeřinu z čehokolil“ 


Jen se podívejte na tyto ukázky z dějin mády! Myslíte sí, 
že by tohle někdo nosil, kdyby si kvůli reklamě nemyslel 


Že je to frajeřina? 


Po jednání Jsi ještě mladý! 


Ještě nic neviš! 


Pořád mi to 
připadá šílené! 


Jdeme na to, lidi! Oblečte si to 


A tak začnou přípravy ať můžeme začít 


Později, Donalde! 
Teď mají práci! 


Žjoval Jsou tu Anka 
Majzlerová a Mirek Kejdar! 
Myslíš, že se mi 
podepíšou? 


Lidi se nám bude smát! Jsme slavné 
filmové hvězdy! Můžeme 
tím ohrozit naši kariéru! 


Chrmpřt Filmové hvězdy! 
Nechtějí si obléknout 
zaječí kostým! 
Vaše kariéra budou 
ohrožena, když si to 
neoblečete! Já vás platím! 
Vzpomínáte? 


: 

: A 
Co se to tady ž 
a 


děje? 


A placenou dovolenou na ostrovech 
Bonita po celou dobu, co potrvá 
reklamní kampaň! 


To je ono! A teď pořádné 
široké úsměvy! 


Chceme 
trojnásobný 
honorář! 


Dobrá! Aáášááál 


To taky jsem! Dnes 
začíná zaječí kampaň! 


Připadáte 
mi dnes natěšený, pane 


Mckváku! 


Á, tady je jeden z billboardů! i) -= To jo, ale kdo PRO VŠECHNY 
Copak si o něm asi říkají? Já myslím, že to musí to platí? FRAJERSKÝ ZAJDY... 
být nějaký velký žen 


VRANI $ 


GRR! 


A 


m) 


ORIGINÁLNÍ ZAJECÍ KOSTÝMY SE VRACÍ 


Že by to byla reklama na nový 
film Anky Majzlerové...2! 


Počkat! Tamhle Pozor! Padáme pryč! 
si někdo prohlíží 
další billboard! 


Ne-nezabralo 
to na ně! 


Gože“?! Vandalové! Já vás asi vyšlehám 


touhle holi! 
Hopsa, 
hopsa, hopsa! 


NĚ 
ke 


To je... to je pohroma! Naprostá 
a totální pohroma! 


Í'-.mczdá se. ženení žádné Uran Řek bych, že 


vysvětlení pro podivný tentokrát to tomu 

fenomén zaječích billboardů, starýmu lakomcovi 
který nyní obchází nevyšlo! 

Kačerovem, 


To bych rád viděl, jak on 
si na sebe vezme zaječí 


Nějaké objednávky Ne... chicht!... a ta objednávka Spolek aotrotatiýéh ba) 
Kostýmy, slsčno Z aemáanl a Volikonočních zajíčků se V dvěma bych si 
Rychlopiško? s boji o svou pověst! rád promluvil! 


Státí Neuchylujte se k nízkému násilí! Když se vaše kampaň nedaří 


Misto toho si raději poslechněte „Najděte obětního beránka! 
Druhé pravidlo reklamy! 


Mám pro tebe 
velikonoční dárek! 


Strýčku Skrblíku?! 
Co tady děláš? 


10.000 zbytečných, 
neprodejných zaječích 
kostýmů! A všechny jsou tvoje - 
od milujícího strýce! 


Samozřejmě mi za ně musíš zaplatit 
A taky za neúspěšnou kampaň, stejně 
jako za dovolenou filmových 

hvězd! 


Zvorals to, pamatuješ? Tady je seznam 
všech výdajů, co musíš uhradit! 23,50 $ na 

straně 8 v sekci B-242 je za kafe na 
schůzce s právníkem! 


Já7? Ale já 
ne... já nikdy, 


Fajn! Takže protože ty jsi selhal jako 
obchodník, hodiš to všechno 
na mě! Ale neboj. 


4 
-já je prodám do posledního a ukážu ti, 
jak vypadá skutečný génius obchodu! 


Jestli se ti povede prodat Z 

Víc jak 5 těchhle kostýmů, 
přísahám, že sám budu jeden 
znich měsíc nosit! Hahaha! 


Platil Nechám 
ti jeden ve tvé velikosti! 
Hahaha. 


Konečně jsem vás našel! Hledal 
jsem vás všude možně! 


Já chudák! To je ale šlamastykal 
Běda mi! Taková brynda! Béda, 
běda, běda mi. 


Jestli ohcete, aby byl z vaší zaječí písně velikonoční -+2 tyhle zaječí kostýmy, haha! Skvělý nápad! 
hit, musíme jít teď hned do studia! Prostě báječný! Sám bych asi něco 
podobného taky vymyslel! 


V-vy jste hudební 
producent? 


Jako všichni! Ta skladba 
je superhit = 


Jo! Dneska večer to 
bude na velikonočních 
večírcích trhák! 


Uvnitř je 
opravdový zaječí 


Budeš mít pro mě kraslici?... Dáš mi ji 
s úsměvem na líci... A budeš pak můj 
zajíček... z velikonočních vajíček! 


do nory, co c 
pak můj zajíček.. 


ČI 
e © 
"Ven 
s | Dokoncei starosta W 
si vzal zaječí kostým! [2 


Já se každopádně stavil, abych 
Vám řekl, že Píseň zajíčka 
je zcela vyprodaná! 


Dobré jitro... zíív!.. 
Hugo Hitte! 


Příští ráno 


No ne! Včera jste 
to pořádně 
rozjel, že? PŮ 


x 
A tohle je vaše část vydělaného koláče! Jsme boháči. : 
Užijte si to! strejdo Donalde! zaplati strýčk 
= ale jsem si jistý, že nám pěkná 
část ještě zůstane! 


A Donald jde zaplatit 
svému strýci... synovčel Ani slovo o tom, 
R jak se dělá kšeft! Prostě mi jen 
dej peníze na stůl! 


F) 
zal 
; BOSSá 


ale neutrať všechno 
za mrkvičku! Chicht! 


Tajuplný strom 


Je třeba 69 Svištů, aby Toje rekord! | Je největší v zemi! Chci, 
dokázali obejmout tento strom, abyste robili tábor poblíže 
generále K.O.Ř.E.N.e!* něj, Jednotko A, abyste si 
mohli dělat přírodovědné 
poznámky! 


V Chm! Celé dny jsme na pochodu, 
Zbytek jednotek | abychom se dostali k tomuhle stromu, 
si najde další a pak nás předběhnou nějaké 
zajímavá místa otravné děti! 
v této oblasti! 


„Stejně jako jiné staré stromy, i o tomto se vypráví 
příběhy plné tajemství a záhad! 


Jsme z Výboru pro 


To je zajímavě, Kuliku, ale my 
musíme postavit stan! záchranu lesů! 


Tady nesmíte 
kempovat, děti! 


Ničíte kořeny tohoto nádhemého | | Tihle chlápci nejsou ani omylem | Budeme dělat, že 
stromu! Zmizte! z žádného lesního výboru! — Jodcházíme, a pak se| 
=; vrátíme a budeme 
je sledovat! 


Jej! To zní, jako by chtěli 
strom porazit! 


Podle mých dokumentů 
má ten strom být dutý, 
takže také dutý bude! 
My polezeme 
nahoru? 


Nezapomeň mi vzít Ještě nenadělali moc velkou | Ale kde je Kulík? 
tašku, Špindo! škodu, Bubíku! 


Pojdte se při 
blíž a najít Kul 


plížit 
jika! 
* 


Okolo celého 
stromu nikde není! 


Konečně jsem přišel na Když jsem se plížil kolem stromu, byly dveře V 
to, jak otevřít tyhle dveře! otevřené! Ale jakmile jsem vstoupil, dveře se 
za mnou zavřely! 


Ten magor, co napsalten | Hele! Ten „magor“ byl Celé to ukončil slovy: „A pokud 
dokument, musel mít můj prapraprapraděda! strom stále stojí, poklad je nejspíš 
Živou představivosti ý 


A já si užiju rozřezání tohohle 
kousíčky! 


zatraceného stromu na 


v y 
Ale kudy jsme Mohl to být 
přišli? kterýkoli 
ztěchhlo 
tunelů! 


Prostě jeden 
vybereme! 


Pojdme odsud 
k vypadnout! 


Přestaňte nám běhat po 
hodbách, prosím! A teď, kdyby 
byli pánové tak laskaví 

a následovali mne! Ej 


Jujl Tahle cesta musí i Á, MoBoule! Pamatujeme 
vést do podzemí! l AL | 59 na vašeho předka! 


Postarali jsme se o něj 

během strašlivé vánice! 

Ztratil se v lese a mohl 
Uumrznout k smrti! 


„Pár dní s námi zůstal, 
dokud bouře 
neskončila.“ 


kar Našel jsem ten spisek mezi Alo coten Stali k 
Slíbil, že o nás nikomu , ali jste se tak chamtivými, 
neřekne, ale očividně jppleho starými poznámkam) poklad? Že jste chtěli zničit starý 


své slovo nedodržel! » 7 vzácný strom! 


C-co se s nimi stana? á 


b 


Jen jsme jim trochu pomohli 
s cestou domů, to je vše! 


© 


Nemůžeme vám vyčítat, Možná byste rádií 
že jste byli zvědaví a chtěli viděli náš „poklad“? 
si strom prohlédnout! 


Chceme jen žít v klidu 
a míru v našem stromě! pi 
1 náhodou, když ti chlapi 
začali sekat do stromu! 


Ten muž, kterého jsme zachránili, Ale my tady máme jenom 
uviděl tyhle truhly a myslel si, ] : jidlo! Ořechy, sušené houby 
že vnich je zlato a stříbro! i z a jiné podobné věcil 


ř 
Neřekneme o vás živé duši, lidičky! sk vykonán, 
Ale co McBoulo a jeho kamarád? i 


Kdo by jim kdy uvěřil? Jsem si 
jistý, že budou raději zticha! 


Jo! Pozorovali jsme z „Stejně jako o jiných starých stromech, 


= : ps 6 
vzácné ptáky a rostliny, : A i o tomto se vypráví příběhy plné tajemství 
generálel a záhadl“ Co to má znamenat? 


Koupit nebo 
nekoupit| 


No podívejme! Kluci 
nesou své úspory do banky! 
Do mé banky! 


Ale nel Nejspíš se chystají 


Přesně jak jsem si 


myslel! Chtějí si koupit 
nějakou hloupou 
počítačovou hru! 


A utratit své solidní peníze za 
něco neužitečného! Raději 
bych měl jít za nimi! 


nahoru! Musím 
zjistit, co mají 
za lubem! 


Kluci, stůjte! Dřív než si něco 
koupíte, nechte mě, abych vámi 
vysvětlil, jak snadné je 
vydělávat peníze spořením! 

TY 
MB 
MM 2% 


COŽE? Já 
Někdy jindy, strýčku 
Skrblíku! Víme, že to myslíš S vámi ztrácím 
dobře, ale máme Emy | svůj drahocenný 
naspěch! Čas a vy prostě 
tečete?! 


110 
nM > 


Pojcme do jiného V 

obchodu! Možná 
najdeme něco 
pěkného tam! 


tak snadno 
nezbaví! 


Ano, jsem to já! Podívejte, nechci „„měli byste dát své 
Vám kázat, ale. peníze do banky 


i a schovat je na horší 


1- L = 
/ A strýčku Skrbliku! 
Z tak nám to nevadí 
a jo 


A co ví, získáte 2% E Našetříme „protože teď ti nemusíme Eh? Mým 
úroků! Jen pomysle si určitě... kupovat dárek k narozeninám! jezer mámě. 
kolik si našetříte! Prostě ti jen místo toho 


pošleme blahopřání! 


BRATRANEC FERDYŠ 


Nikdo není doma! 


Kdo dělá Donaldovi ze života Hejl l Jsi 
větší peklo? Soused Jonáš ne prebnA 
bo 'ánek "Á 


Safra! Třeba 
mě neslyší 


Děláš kravál, že by to 
vzbudilo i mrtvýho, kámo! 
Kup si klíč! Nejsou 


To je škoda! Našel 

jsem si poslední dobox 

spoustu nových koničkí 

Vážně? Jste si | A bratránek Donald by 

jistý, že jsem klopal ke mně určitě rád přidal 
ost nai 


No ne! Taky máte koníčka! Pomoct? S přípravou arzenálu 


Nepotřebujete... s tím $ pěkelných strojů, které brzy vypustím 
pomoct? © proti Donaldovu sidlu? 


 Tobude pomstěka! 3 kal 
Jeho vlastní bratranec z) 
pomůže sestrojit přístroje, 

které zničí jeho domov. 


To 


by se určitě nechávat svou kočku nádherné! 


hodila! 4 ist má begónie! 


© trocha zed] A já Donalda naučím 


[ Dávám dohromady čtyři válečné stroje pro mou 
eh, dějepisnou společnost! Umíte to 
s nářadím? 


( Jenměnato 


pus: 
NR 


Dokonči věž podle mého 
plánku a já zatím začnu 


88 armády dostávaly přes další projekit 


nepřátelské hradby! 


Jasan! 
To je 


A . < Myslím, že už mě napadá pár 
C donášijsímisr maličkosi jk vylepšit lány pana 


(83) 


Taky zjednoduším ty 
nákresy! Tolik zbytečných 


detailů! Nejspíš rád 
maluje nebo co.. Tak! 
Přestavěno podle 
mých vylepšení - 
voj „a 


No ne! Vypadá to: Jen jsem 
Že jsi se odchýlil ) (odstranil pár vašich 
od mých plánů! konstrukčních 

chybí 


Sleduj moje nové 
beranidlo! Není 


tonádnera? |) 


3 7 Tojefukt Já jsem 


v pořádku a zbytek 
věže vypadá 


To jo! Ehm, 


eh... Skvělý! 
-A 


Fajn! Počkej tu Tenhle strojek taky 

a já přinesu plány Potřebuje vylepšit! 
na další stroje! Jak se zdá, Jonáš 
na to prostě nemá! 


Tady je to! Já. 
Hej! 
EZS 


70 
/ 


To jsem tu ty hřebíky nechal Ů (Opravil jsem další Vážně! Ty to se j 
já? A co se tam houpáš na onstrukční vadu / ) dřevem umíš jako, 
tak nebezpečné zbraní?! M přidal pár nikdo jiný, co? 


To si piš! Já jsem Něco ti ukážu! Můj plán A tenhle je na katapult! Prověř b 
prostě unikát! na zákopník! tyhle moje plány a vymysli 
ak bys je mohl vylepšit! 


Hmmm! Ano! 

Je tu pár míst 
Co potřebují 
doladit! 


Ferdyši, jsi génius! A teď 
Ta předsiava, co tyhle stroje provedou rozmístíme stroje, jako by měly 
s Donaldovým domem, se skoro nedá vydržet! být použíty v opravdovém 
obléhání! Pomoz mi je 
dostrkat směrem k domu 
tvého bratrance 


Vyfotíme tě s nima a pošleme 


tvůj obrázek mojí dějepisné [ kdy „nešťastnou náhodou 
společnosti na památku! uvedu celý arzenál 
do chodu. 


Výboměl Po 
celé věky se 


M 


7 och Bědami Okamžik Ty moulol Jsi nešikovný 
Co jsem to udělat? odplaty! jako tvoje plány! 
E o. I 


To je Armageddon! Podívejte, co jste udělal 
Spaste se útěkem! ý 


konstrukční chyby aspoň 
zachránily dům bratránka 
Donalda! 


Svatá prostoto! Očividně 
ne! Nemohl jsem překreslit 
a zjednodušit všechny 
vaše plány! 


To byste toho od mé 
první konstruktérské 
zakázky chtěl 


První?! Jako 
vůbec první?l 


U všech 
motovidel! 


Jak neví 


P makovici až mezi ramena! 
Uááá! 


ščnél Tenhle 
chlap si prostě nechce 
přiznat svou vlastní 
neschopnost! 


S tek strašným sousedem, jako je ta 
pohroma Jonáš, se nedivím, že se 
Donald moc 


Možná tam 


byl celou obrátí se nakonec Jonášovy 


[ Haha! Bylo mi jasné, že když 
mu do cesty připlete Ferdyš nej 


světě může být nakonec přece 


jen k něčemu užitečny 


/ 


(8) 


MICKEY MOUSE 


Dokonalá bouře 


Ta moje zapomnětlivost! Tuhle nit jsem si přivázal na prst, 
aby mi něco připomněla, ale nezabralo to! 


Dneska je první den lovné sezóny 
těžko polapitelné placryby... 


No jistě! To je ono! 
Placryby žijí v těch 
nejdrsnějších vodách 
za Kačerovskou úžinou! 
Vyrazit tam a jednu 
chytit bude skvělé 
dobrodružství! 


Pojďme zůstat na břehu a dojí 5i pro 
něco k snědku! Už teď mám mořskou 
nemocí 


Jde se, Goofy! Copak necítiš volání oceánu? 
Neláká tě zabírající ryba? Nelíbí se ti ta loď, 
Go jsem pronajal? 
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Počasí se mění, Mickey! 
Můj žaludek si teď nejvíc 
užívá těch vln - a mně 

se to vůbec nelíbí! 


Tak jednu čapní 
a jede se domů! 


ouřka! Stáhnu udici a... 
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F Tady „Pozdě ale přece“! Jsme dvě míle 
západně od Úžiny! Mohli byste mi říct, 
jaká je předpověď počasí? 


Okamžitě odtamtud zmizte! 
Jste přímo uprostřed letošní nejhorší ( 


bouiky! Přišla tak rychle, že ji nikdo 


sj 
Já to čekal! Na takovýhle 
Věci mám čuch! 


Pro pět ran do klobouku! Tohle Musím zavolat 

je na nás moc! Ještě jedna takováhle pomoc! Ty 26 
Vlna a jdeme ke dnu! postarej o kormidlo! 
Myslím, že vypadlo 


Vypadlo úplně ze věel 
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za minutku je u vás 
záchranný koš! 


Uuch! Rychle! 
Myslím, že už 
moc dlouho 
nevydrží.. 


Ujk! Tohle... hyk!... nemůže 
být záchranný koši Není. 
Uhk!... v tom nic, co by 
nás zachránilo! 


Ejk! Vemte si ho zpátky 
a naplňte hol 


Vitr odfoukává helikoptéru 
zpátky! Teď tady 
zůstaneme trčetl 


No, říkals, že si chceš 
Užit dobrodružství... 


Dobrodružství ?! Když 

se mi nepovede proplout 

slodí přes ty vlny, může 
to být naše poslední 
dobrodružství! Polk! 


Počkat! Proč si nechat kalit úsudek 
strachem? Když převezmu aktivitu 
já, buderne mít větší šanci! 


To není tak zlé! Budeme v pohodě! 
Plout po těch vlnách je vlastně tak 
trochu jako jízda v lunaparku! Hehe! 
Není čeho se obávat! 


Eh, Mickey? 
Měli bychom se 
teď obávat? 


Vůbec | 
ričehot 


Ještě ne... chci říct - nel 
My to dokážeme, Goofy! 
Musíme se jen dostat přes 
vrcholek téhle vlny 
a budeme v pohodě! 


Tak trochu! Uvízli jsme na hřebenu! 
Vina nás bere s sebou, 
kam se jí zachce! 


To nechci 
vidět! 


Obávám se, že nás to 
rozbije taky! 


Možná jo, možná ne! 
Přes tu spršku vůbec novidím, 
kam nás to vezel 


Tak tohle se vážně nestává 
každý den! 


Zdá se, že zpomalujeme! Dorazili jsme 
snad do klidnějších vod? Možná se 
ztoho přece jenom dostaneme! 


ořád ještě nevím! 
Mám v očích sůl! 


 Jémine! To je 
k nevíře! 


Tak buď rád, že jsem 
Mickey! Už ti přivázala tu nit na prst! 
jsem myslela, Bez ní by sis na rando 
že jsizápomiišl nikdy nevzpomněl! 

na naše rande, 
ale když vidím 
co všechno jsi 
udělal pro to, 
aby ses sem 
dostal 
a zastavil tu, 
odpouštím ti! 


Propáníčkal 
Řekla jsem snad 


